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utonállók a vonatszemélyzetet megsebesítették, arra 
bírták a vasúti igazgatóságot, bogy a vonatvezetö 
közegeket és örökét revolverekkel lássa el és a 
tajgánban levő állomásokon a rendőri személyzetet 
a saját költségén szaporítsa. E rendszabályok kö­
vetkeztében csökkentek a tehervonatok ellen inté­
zett támadások; nemrég pedig 10 fölf'egyvérzett 
gonosztevő támadását Kemcsup és Kacsa állomások 
közt a vonatszemólyzet visszaverte.

X  Színész és késmüves. Mikor néhány év 
előtt Párisban kitudódott, hogy Yvette Guilbert-nek 
egy montrougei korcsmáros csinálja a legjobb 
kupiéit, általános volt az elképedés. Most sem 
lesz csekélyebb, mert kisült, hogy a Comódie 
Frangaise világhirü tagja, ifjabb Coqittlin, egy 
Thinet nevű késessel íratja leghatásosabb monológ­
jait. Thinet a rue Grenier-Saint-Lazarebao lakik, s 
évek óta jó ismerőse Coquelinnek. Betöltötte a 
negyvenedik életévét, a nélkül, hogy számlábnál 
egyebet valaha irt volna. Coqu8lin figyelmeztette 
sajátságos bumorisztikus tehetségére, s így néhány 
év óta Thinet írja a hires szinósz monológjait, 
a nélkül, hogy anyagi haszna volna belőle.

X  Szilánkok. A lelkiismeret bizony gyakran 
csak üres sugólyuk.

*
Óvatosság a bülcseség anyja, de gyakran csak 

a mostohaanyja.
*

Halál ellen nem nőtt még fü. Ha az igaz nem 
volna, hej, hány ember lenne vegetáriánus !

*
Sok ember, a kinek nincs szive, azt akarja 

velünk elhitetni, hogy egy asszonyra veszte­
gette el.

A ki kísérteteket lát, az vak.
*

Gyakran a éaZlépós vezett a jobb útra.

A legritkább dolgok közé tartozik az a gyertya, 
a melyiket véka alá rejtenek.

A hivatalos lapból.
— Nov. 26. —

Kinevezések: A belügyminiszter Moson vár* 
megyében a császárkőbányai anyakönyvi kerületbe 
Bdrándy Jenő körjegyzőt, Bács-Bodrog vármegyé­
ben a gardinovceibe Sikopária Dusán jegyzőt, a 
bácsiba Tripolseki Béla jegyzőt, Szabolcs vármegyé­
ben az orosiba Erdélyi Farkas jegyzőt, a kopócs-

apátiba Ludmán Sándor körjegyzőt, Jász-Nagykun- 
Szolnok vármegyében a kunhegyesibe Alexander 
Zoltán főjegyzőt anyakönyvvezetövé, az alattyániba 
Gonda Gyula másodjegyzőt, Nagy-Küküllö vár- 
megyében a nagy-sinkibe Mila János s. jegyzőt, 
Krassó-Szörény vármegyében az oravica-bányaiba 
Bollemann Attilla körjegyzői írnokot, Szilágy vár­
megyében a sarmaságiba Gyulai Lajos körjegyzői 
írnokot, Temes vármegyében a kis-becskerekibe 
Wolf Bobért s. jegyzőt, a petrományiba Boss Ká­
roly s. jegyzőt, a nickyfalviba Poller Antal s. jegy­
zőt, a vlajkovecibe ßtefanovics István s. jegyzőt, a 
székesutiba Zubor Adám s. jegyzőt anyakönyvvezelö 
helyettesé; a pozsonyi ítélőtábla elnöke Marsovszky 
Lajost díjtalan joggyakornokká nevezte ki.

Áthelyezések : A m. kir. igazságügyi mi­
niszter Lossonczy nrpád késmárki kir. járásbirósági 
aljegyzőt a szakolcai kir. (járásbírósághoz helyezte 
át. A m. kir. igazságíigyminiszter Puppits 
Ede mohácsi kir. járásbirósági segédtelekkönyv- 
vezetöt a sásdi kir. járásbírósághoz helyezte át.

Névmagyarosítások. A következő budapesti 
lakosok : Kajuch Márton di\ egyetemi tanár Szent- 
miklósi-ra, Székan András Székánv-ra, Falni Mór 
Erös-re, Engländer Gerson Endrei-re, kk. Goldstein 
Herman sátoralja-njhelyi lakos Garai-ra, Löici Lipót 
soproni lakos, valamint Hedvig és Erzsébet gyer­
mekei Lukács-ra, Stern Bernát temesvári lakos 
Sebes re, Bosen féld Ignác zombori lakos, valamint 
Erzsiké, László, Mari és Béla gyermekei Rónai-ra, 
Grün Endre szarvasi lakos Gerlei-re, Iriedman 
Jakab békés-csabai lakos Faragó-ra, Szauer Sala­
mon győr-szigeti lakos Szente-re, Engel Károly 
sasvéri lakos, valamint gyermekei Sasvári-ra, kk, 
Löwy Lajos és József nagy-kanizsai lakosok 
Ország-ra, Trpih Miksazólyom-lipcsei lakos Tümöri-re, 
Brüll Bertalan dr. debreceni lakos, valamint fiai: 
Jenő és Andor Balázs-ra, kk. Weissenböcb Gyula 
nagy-kanizsai lakos Erdólyi-re, Kanya Pál szakol­
cai lakos Prónai-ra, Baabstcrn Ábrahám újvidéki 
lakos Mártoufi-ra magyarosította a nevét.

Árverések: November 27-dilién: Stricker és
Vidra 182 frt V. Vigszinház-utca 3. Singer Lázár 
é9 fia 111 frt VI. Lovag-utca 6. Mauthner Pál 
<13 frt V. Ferenc József-tér 6. November' 29-dilién: 
Engeibrecht Károly 23 frt VII. Erzsébet-körut 14. 
Pálffy Ferenc 22 frt VIII. József-körut 38.

Pályázatok: A vasvári, nagykőrösi és nagy- 
somkuti jbiróságnál aljegyzői, a nyitrai törvény­
széknél és budapesti kereskedelmi és váltótörvény­
széknél aljegyzői, a temesvári pénzügyigazgatóság- 

»01 ál számtiszti, a szegedinél pénzügyi fogalmazói és 
fogalmazó-gyakornoki állásra 2. b., a. A borsod- 
megyei Arlón, az árvamegyei Árva-Váralján, a 
somogymegyei Somogy-Apátin postamesteri állásra
3. h. a. Az újvidéki kir. kát, főgimnáziumnál meny- 
nyiségtan-természettani tanári állásra dec. 17-ig. A 
knnszentmiklósi és alibunári jbiróságnál irnoki állásra 
dec, 24-ig.

N A P IR E N D . N a p tá r  [: Szom bat, novem ber 27. Róm ai 
kát. : V irg il. — P ro t. : V irgil. — G örög-oroaz: (novem ber 15.) 
G uriasz. — Zsidó : K isle r 2. S. T o ldo th , — N ap kel 7 óra 8 
perc. — N yugszik 3 ó ra  5Ö porc. — H old kél 10 ó ra  
29 p erck o r déle lő tt, Nyugszik 7 ó ra  9 p erck o r este. •— 
A l io rv á t- s z la v o n  m in is z te r  íogad  reggel 8 ó rá tó l 10-ig. — 
Ip a rm ű v é s z e ti  m n z e u m  n y itv a  az  ÜUöi-uton 9 ó rá tó l d  .u. 
1 óráit». M egtekinthető ingyen. — U tó -e lle n ö rz ii  sz em le  
a  közös hadseregnél a  vadászcsapatokhoz, a  honvédségnél 
a  huszárezredekhez ta r to zó  legénységgel. — M e z ő g a z d a -  
s á g i  m ú zeu m  a  V árosligetben  n y itva  a  szerdai nap 
k ivéte lév e l n a p o n k in t d é le lő tt 10 ó rá tó l 11 óráig, 
d é lu tán  3 ó rá tó l fc> óráig . Szerdán a  gazdasági m uzeum  egész 
napon  zárva  van. A m uzenm  lá to g a tá sa  m indig  ingyenes.
— M agyar K ereskedelm i Múzeum állandó  k iá llítá sa  no­
vem ber h ó n ap b an  d é le lő tt 9—-12-ig és d é lu tán  2-töl 
5-ig v an  n y itv a . -  M agyar h á z i- ip a ri k ö z p o n ti b a zá r, d e. 
9-tÖl este 7-ig, Iverepesi-u t 22. 1. em. — T u d akoz ,ö -lroda  és 
N yilvános sz a k k ö n y v tá r  d. o .9—12 és d. ti. 3-ig, K erepesi-u t 20.
— Az u j o r s z á g i lá z  kupo lacsarnoka m eg tek in thető  déle lő tt 10 
ó rá tó l d é lu tán  1-ig 50 k ra jc á r  belépődíj m elle tt. — Nem ­
z e ti  im iz e u m : K ép tár, ny itva  d é le lő tt 9 ó rá tó l dé lu tán  
1-ig. Többi tá ra i m eg tek in thetők  50 k ra jc á r  díj m e lle tt. — 
D c á k -m a u z o le u m  a  keropesi-n ti tem etőben  ny itva  egész nap.
— N em ze ti S /.a lo u , m agyar képzőm űvészek és m íipár- 
to ló k  egyesületének — hazánk  e lsőrangú  m űvészeinek 
m üveiből ren d eze tt m ük iá llitása . N yitva reggel 9 ó rá tó l 
este  9 óráig . Belépődíj 30 k r. — Az 1849—4 9 - lk l s z a b a d s á g -  
h a rc i  e m ié k -g j  íi jte m é n y  és K o ss iith -m u z e u m  VII. k e rü le t 
S te fán ia -n t 51. szám  a la tt  d é le lő tt 0—11 ó ráig  lá th a tó . — 
O rs z á g o s  k é p tá r  az A kadém ia palo tá jáb an  n y itv a  dél­
e lő tt k ilenc  ó rá tó l  kezdve egész délu tán i 1 ó ráig . Más 
napokon^ 50 k ra jc á r  belépő dij m elle tt tek in th e tő  meg.
— O rszá g o s  k é p tá r  m e tsze fg j iijtem én3’e m inden  h é t­
tőn , kedden  és szom baton  d é le lő tt 9 ó rá tó l II 
óráig. — E gyetem i k ö n y v tá r  n.yjtva 8—12 óráig». -— Múzeumi 
k ö n y v tá r  zárva . — A kadém iai k ö n y v tá r  zárva. —
— T ek u o lo g ia i iparm uzem n zárva . -— T erm észe tra jz i 
gyű jtem én y ek  m ú zeu m a . (M uzeum -könit 4-dik szám.) 
ny itva  d. e. 10-től 12-ig. — BAovargyfijtemény a  nem zeti 
m úzeum ban, m egtekin thető^ d. e. 9-töl kezdve d. u. 1-ig. —
— E esz ty -tá rsaaájc  k ö rk ép  p a lo tá já b a n  a  városligetben  
K risz tus a k eresz tfán  és .1 eruzsá lem “ ó riási k ö rk ép . L á th a tó  
reggel 9 ó rá tó l  e s te  G óráig. Az e s ti ó rákban  v illany  
világitáenAl. B elépődíj 50 k ra jcá r , gyerm ekjegy 30 k r. —
— M. k e resk ed e lm i muzeum . Az igazgatóság  ideiglenes iro d a
hely isége: Js tv án -u t 57-ik szám  a la tt. (A S te ián ia-n t sarkán.) 
irodai ó rá k : d. e. 9-től d. u . 2-ig. — M agyar k irá ly i sz a b a ­
dalm i lev é ltá r  (Jfirzsébet-körut 19. sz.) n y itva  n ap o n k in t dél­
e lő tt 9-töl d é lu tán  1-ig. — M eiktöegyesiilct he ly iség ei m eg­
tek in th e tő k  d. n . 6-töl,6-ig, Sólyom - es M arkó-utca sa rkán , az 
egyesületi házban. — A lla tk e rt  n y itva  egész n ap . Belépő dij 
80 k ra jc á r . , Ui

VÍZÁLLÁS nov. ‘26-ún.
In a :  Cíítifflíter C1

Schürding . . -}~ 42 >  2
D u n a :

Passau  . . . .  -j- 117 >  2
L i n z ...............— 126 >  1
B ó c s ...............— 148 <  2
P ozsony . 97 >  3
K om árom  . . -j- 126 >  1 
B udapest . . . -j- 84 >  - 1 
D .-F ö ldvár . .
M ohács . . . .  -j- 114 <  1 
G o m b o s. . . . -i- 157 >  1 
Ú jvidék . . . .  4* 76 >  2 
Z ím ony . . . . -j- öl >  2 
PancsovH . . .  — 6 >  . 3
l>renkova . . . -J- lß >  l
O rsóvá............-f- 87 <  3

V ág: Szered -f- 18 >  1 
R á b a :

S á r v á r ............4- 22
G y ő r ............... - f  162 >  1

D ráv a  i
Z ákány . • • , — 40, >  2 
B arcs s • • . . — 25
E s z é k ............ - f  79 >  1

Száva x
Sziszek . . . .  — 70 >  4 
M itro v ica . . . -j- 106 >  8

T U zas Coliadéi C
M.- Sziget . . . 
T e k e h a z a . . .

pO _ 12
12 < 2 _ .5

.T isza-Ú jlak. . — 64 > .2 _ 5
V.-Nam ény^ . — Oá < o — 6
Zákony(C sáp) — 184 >  12 — 7
T o k a j ............ — 82 > 2 — 8
.Tisza-FurecL. — 62 > 2 — 6
rSzolnok . . . . — •% < 3 — 5
CsongrAd . . . —- 110 — 4
S seg e d ............ — 79 < 1 — 2

iTörÖk-Becse . — 90 < 3 1
ír i ta l  ............... + tu > 1 2

K ö r ö s :
j£eb«s: N .-V árad 
F ekete  rTenlte
FÁfriBorosienö — 20 — i
K ettő s : Békés
Báms: G y o m a . — IS > 2 — 3

m a r o s :
tBranyicska . . — 16 > 2 — 3
Avad . . . . . . . — 146 > 1 — 7

íM akó. . . . . . — 30 > 1 — 2
B e « » :

K iszetó . . . . 4- 46 < 7 + 2
T em esv á r. . . — 72 < 2 + 4
N.-Becskerek- — 88 > 5 1

J e g y e k  m a g y a rá z a ta : * jegesviz, -f- null fölött, — null alatt, 
<  áradt, >  apadt, ? kétséges, C® höm érsék Celsius szerint.

a lépcsőkön, elegáns prémes bundában, tollas 
kalappal, kikésziilfc.

— A mint látom, alkalmatlan időben 
jövök, kezdő Lamberthy udvarias meghajlással, 
Merlaky Fülöp részéről vagyok küldve s nevem 
Lambertky.

Madissonné nyugtalan, kedvetlen arccal 
fogadta vendégét s mintegy Önkénytelen cso­
dálkozással monda:

— Ma már másodszor jönnek hozzám 
Merlaky Fülöp nevével. Mivel lehetek szolgá­
latára ?

— Majd eljövök, ha több ideje lesz asszo­
nyom, most nem akarom tartóztatni, esak 
egyetlen kérdést teszek.

— Mit kíván ? — kérdó hidegen a nő.
— Ki volt az, ki önnél ma Merlaky Fü- 

löpről tudakozódott ?
— Szinte Merlakynak mondta magát, s 

ha jól emlékezem, az ön nevét is emlité.
— Merlaky Pál gróf. Nemde ?
— Ö volt, ott fönt van névjegye.
— Es rólam is beszólt ?
— Azt mondta, öntől kapta lakásom 

címét.
— Asszonyom — monda a cseléd, ki kö­

zelükben állt s végig hallgatta a párbeszédet, 
ne menjen ki ma, a köd oly sűrű, hogy lehe­
tetlen el nem tévednie!

— Valóban ? — kórdó Madissonné meg­
döbbenve, úgy nem mehetek, s ha talán följön 
velem gróf ur . . .

— Örömmel, viszonzá Lamberthy, áldva 
magában a köd veszedelmét s követte fölfelé 
a lépcsőn Madissonnét, kire láthatólag jó 
hatást tett az ő csinos, megnyerő külseje.

Egy percre a hölgy a mellókszobába 
sietve, letette bundáját, kalapját s gyorsan 
visszatért vendégéhez.

— Foglaljon helyet gróf ur és mondja 
el, mi hozta hozzám, kezdő előzékenyen.

— Egy igen kényes ügy Madissonné 
asszony, mit különösnek találna, ha nem mon­
danám, hogy Merlaky Sára megbízásából jövök.

— Ez igen jó ajánlat, viszonzá moso­
lyogva a háziasszony, ha bizhatnék szavaiban 
uram. Ne vegye kérem rósz néven, a mit 
mondtam, de egy mai látogatóm bizalmatlanná 
tett. . .

— Merlaky Pál?
— Ö. Oly különös, mindenben tudakozó­

dott nálam a Merlaky testvérekről, holott ro­
konuknak állitá magát, mintha nem jó célból 
tenné azt.

— Nagyra becsülöm a kegyed ítélő te­
hetségét, mert valóban az a Merlaky, ki ma 
itt volt, nem jó barátja Sára grófnőnek.

— Ugye! Eltaláltam s nem mondtam neki 
semmi olyat, a mi a lelkésznek és nővérének 
kellemetlen lehetne.

— Jól tette, Madisson asszony. És én 
azért vagyok itt, hogy arra kérjem, ha még 
fölkeresné önt az a Merlaky gróf, ne mondjon 
neki semmit, mert ö azt nem jó célra fogja 
használni.

— Köszönöm a figyelmeztetést, de ha 
igy vélekedik róla, miért külde ,őt hozzám ?

— Nem mondott igazat. Én magam sem 
tudtam az ön lakcímét, Merlaky egy levélből 
tudta meg, metyet Londonból kapott Sára, de 
véletlenül Pál gróf kezébe jutott s melyet egy 
bizonyos Mary küldött neki.

— Az én Vagyok ! — kiáltott föl meg­
döbbenve Madissonné és azt a levelet olvasta 
a gróf?

— Olvasta s érdekében van kutatni annak 
valódi értelmét, mely csupán egy sorból állott.

— Fájdalom, az az egy sor igen nagy

korderővel birt Sárára nézve. Borzasztó dolgot 
tudatott vele.

— ion teljesen őszinte akarok lenni 
önnel szemben asszonyom, s tudatom, hogy 
Sára grófné élete ismeretlen előttem. Hogy 
veszedelmes titka van, mit nem akar senki előtt 
fölfedezni, azt gyanítom, de nem kérdem öntől. 
Sőt nem is akarom tudni, s csupán azért 
vagyok itt, hogy arra kérjem, ne áruljon el 
abból semmit senkinek, s legkevésbbé annak 
az urnák, a ki ma itt járt önnél, hogy azt 
kikutassa, s ki még bizonnyal el fog jönni.

— Legyen nyugodt, viszonzá majdnem 
meghatva Madissonné, s kezét nyujtá neki. 
Tőlem soha sem fognak megtudni semmit. Én 
Sárát úgy szeretem, mintha nővérem vagy 
leányom volna.

— Az első igen, a második nem lehetne, 
viszonzá jelentőségteljes pillantással Lamberthy, 
s a hang melegsége megpiritá a hölgy arcát s 
láthatólag hizelgett neki.

Lamberthy elhagyta helyét, kezébe vette 
kalapját.

— És most megyek, monda meghajtván 
magát, elvégeztem megbízásomat, bírom ígére­
tét s nem terhelem tovább.

— Kegyed állandó lakosa Londonnak?
— Nem, mi viszi erre a gondolatra ke­

gyedet ?
— Merlaky gróf mondta ezt ma reg­

gel s kérni akartam, hogy keressen föl más­
kor is.

— Hazugság volt, mint többi szavai le­
hettek, azért ne higyjen neki. A mi szives 
meghívását illeti mrs. Madissort, élni fogok 
azzal. Nem lakom állandóan Londonban, de 
gyakran vagyok itt s lakásom eimót itt ha-

■gyom, ha valami tudatni valója lenne.
(Folyt, köv.)

gg
Highlight


